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(AKJ) And it was known to all the dwellers at Jerusalem; so as that field is

called in their proper tongue, Aceldama, that is to say, The field of blood.
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G184
AxeASapa
Akeldama
ak—el-dam-ah’
Of Chaldee origin (meaning field of blood, corresponding to [H2506] and
[H1818]); Akeldama, a place near Jerusalem: — Aceldama.
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G184

AkeASapa

Akeldama

Thayer Definition:

Aceldama = “Field of Blood”

1) a field purchased with Judas’s betrayal money, located near Jerusalem

Part of Speech: noun proper locative
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G184

' AkeASapia

Akeldama (TR); Akeldamach (UBS), transliterated from the Aramaic hagal/
a®ma’, meaning 'field of blood." The field purchased with the money for
which Judas betrayed Jesus (Act_1:19), previously known as the Potter's
Field. It has been equated with the Potter's House (Jer_18:2) in the

Hinnom Valley. The traditional site has long been used for burials.
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Analytical lexicon of the Greek New Testament.



Axerdapdy, o (also Akeldapdy, Akérdapa, Akehdopd, AkeAdapdx,
Axehdapdy, Axerdopdy) indeclinable; Akeldama, transliterated from the
Aramaic phrase meaning Field of Blood: formerly the potter’s field,
traditionally located near Jerusalem on the southern side of the Valley of

Hinnom (AC 1.19)
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A Concise Greek—-English dictionary of the New Testament.

Axeldapdy Akeldama (mng. in Aramaic fie/d of blooa)

Exegetical dictionary of the New Testament.

Akeldapdy Hakeldamach Akeldama’

Acts 1:19: a place in Jerusalem; transliteration of Aram. Age/ d°ma’

(field of blood); cf. Matt 27:8.



a3 Jia (ind al) (3o

A Greek—English lexicon of the New Testament and other early

Christian literature.

Axeroapdy (v-1. AxeASapay, AxeAdapa, AxeAdapak, AxeAdapor),
Aram. xn7 2pr(=field of blood; cp. %»prDalman, Grammar® 137; Xopn
MLidzbarski, Handbuch d. nordsem. Epigr. | [1898] 279) Akeldama, expl.

as ywplov aipatog (Mt 27:8 aypog aipatog) Field of Blood,"

Greek—English lexicon of the New Testament

93.401 AxeASapdy: Aramaic term meaning ‘field of blood’) a piece of
land, probably south of the valley of Hinnom outside Jerusalem, which was

bought with Judas’ money—‘Akeldama’ (Ac 1.19).
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The Lexham Analytical Lexicon to the Greek New Testament.
Axeldapay (Hakeldamach), Akeldama;, Field of Blood

93.401 (1) Akeldama Ac 1:19
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A primitive root; to compare; by implication to resemble, liken, consider: -

compare, devise, (be) like (-n), mean, think, use similitudes.
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=22&chapter=102&q=%D8%B4%D8%A8%D9%87%D8%AA
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=26&chapter=1&q=%D8%B4%D8%A8%D9%87%D8%AA
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=29&chapter=14&q=%D8%A7%D8%B5%D9%8A%D8%B1+%D9%85%D8%AB%D9%84+%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%84%D9%8A
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=4&chapter=33&q=%D9%87%D9%85%D9%85%D8%AA+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=7&chapter=20&q=%D9%88%D9%87%D9%85%D9%88%D8%A7+%D8%A8%D9%82%D8%AA%D9%84%D9%8A
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From H1129; structure; by implication a model, resemblance: - figure, form,

likeness, pattern, similitude.
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=54&chapter=1&vmin=15&vmax=15
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=54&chapter=1&vmin=16&vmax=16
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=54&chapter=1&vmin=17&vmax=17
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=54&chapter=1&vmin=18&vmax=18
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=54&chapter=1&vmin=19&vmax=19
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=50&chapter=27&vmin=6&vmax=6
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=50&chapter=27&vmin=7&vmax=7
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=50&chapter=27&vmin=8&vmax=8
http://drghaly.com/articles/display/12982
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